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Dates of the Revisions in the 19™ Century:

o 5th Revision, 1794-95 (following the last partition of Poland)
6th Revision, 1811 (interrupted by Napoleonic War)
7th Revision, 1816-17 (after Napoleonic War)
g:ﬁ Ezziz:gﬁz iggg:g } Height of the Cantonist Period
10th Revision, 1858 (after Crimean War)
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Basic Revision List Vocabulary:

Revizskie Skazki (Pesusckue Crasxu) — Revision Lists
Evrei (Eepeu) — Jews
sosloviye (cocnosue) — Social/economic estate in the Russian Empire. The key Jewish estates
were:
o meshchanini (mrewanunu) — Townspeople, “petit-bourgeois”
o tsekhovye (yexoswvie) — “Workshop,” a category for craftsmen or artisans
o zemledets (3emnedey) — Farmers
o kupechestvo (kyneuecmeo) — Merchants, of the 1st, 2nd or 3rd guilds

Places:

guberniya (eybepnus) — Government, or province. Largest division of the Empire.
uezd (yrm30) — District. Subdivision of a guberniya.

gorod (2opood) — City or large town

mestichko (mrecmuuxo) — Urban-type place, “shtetl” (not as large as a gorod)

Relationships:

syn (cotn) — son (plural ceinogwbs)

doch (0ouv) — daughter (plural douepu)

zhena (dicena) — wife

mat’ (mamv) — mother

plemyannik (nremannux) — nephew (but may be used for relative in general)

Status:

umer (ymep) — died

v begakh s 1849 goda (8 6ezax cv 1849 2.) — in hiding since 1849

otdan v rekruty (omoanv v pexpymui) — conscripted (lit. “given to the recruits™)

v otluchke s 1849 goda (6 omnyukre cv 1849 2.) — absent since 1849

novorozhdenniy (nosopoocoennwiii) — newly born (not born yet at the time of the last revision)
Vv neizvestnoy (6 Heuzgrscmuoti) — in an unknown [place]



Anatomy of a Revision List
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Resources:

Original Revision Lists (Images)

O

Alex Krakovsky Project (in Ukrainian):
https://uk.wikisource.org/wiki/ApxiBu/eBpelchbke MICTEUKO

Family Search (some lists microfilmed by LDS): https://www.familysearch.org/search/
Central Archive for the History of the Jewish People (CAHJP, Jerusalem, Israel,
http://cahjp.nli.org.il/) holds microfilm copies of some revision lists — but the images are
not available online and only a portion of them has been digitized. Quality of the
microfilmed images varies.

Tsal Kaplun Foundation: https://www.tkfgen.org/

Pra.in.ua Library: https://pra.in.ua/uk/library

Transcribed Revision Lists Online

JewishGen.org Research Divisions:

@)

Ukraine Research Division:
https://www.jewishgen.org/new/ukraine-collection-revision-lists/. Check “records
inventory” for list of transcribed records (may not be current). Search via Ukraine
Database (https://jewishgen.org/databases/ukraine/).

Belarus Research Division: Belarus Revision Lists Database landing page
https://www.jewishgen.org/Belarus/lists/belarus_revisionlists.html

Bessarabia Research Division: Bessarabia Revision Lists landing page:
https://www.jewishgen.org/bessarabia/TPL_Base.asp?id=25

Search via Romania-Moldova Database (https://jewishgen.org/databases/Romania/)
Current inventory:
https://docs.google.com/spreadsheets/d/1c3LyIx60P4fqiEuhdjiFr5T6KazCTeh 6IWoKA
va_Pk/edit?usp=sharing

LitvakSIG (Hosted Organization):
https://www.litvaksig.org/information-and-tools/archives-and-repositories/revision-lists-
and-other-census-lists

Search via ALD: https://www.litvaksig.org/all-lithuania-database/search-ald

Other sources:

O
O

Tsal Kaplun Foundation: https://www.tkfgen.org/
Check KehilaLinks pages for towns of interest: https://kehilalinks.jewishgen.org/

General Reference

Jonathan D. Shea and William F. Hoffman, In Their Words: A Genealogist’s Translation Guide
to Polish, German, Latin, and Russian Documents, Volume II: Russian. Language & Lineage
Press, 2002.



List of Russian Characters

Hm

g2t 77 ./

Printed Printed
(lf;l;:;al) (i::llllitc‘; Cursive Examples Transliteration
A, a A, a «/Q/ y ?g ’ a
a _ o7
b, 6 b, o g 0/‘ /EI‘; b
B,B B, s ﬁ /g 4 % A \4
r,r I,z Z g’ ’ 2 g
M, n A, 0 \Dg’ 9, @ / d
E, e E e é‘@ y . e, ye
How e N\ o | B |
3,3 3,3 3 2 A 7z
7 B 74

", n H, u Z/t{ % ( é e i
ﬁ, i Hu, 7] 7 . S | 'j

i u Z/“ e y
K, K, k ./gf % 7 P k

7 -
JI, J, n /‘/ﬁ Z - / % 1
M, m M, m ﬂ\//é é:- ‘ i m
H,n H, u %H 0% 2/ Py n
0,0 0,0 00 A N 0 P 0
P,p Pp j) ﬁ y(? r
P | 7

C,c Cc C‘C Z ﬁ d s
T, T T, m t




List of Russian Characters (continued)

T

Printed Printed
(normal) (italic) Cursive Examples Transliteration
Y,y Y,y y u
y YTy
@, ¢ @, ¢ 9090 9‘5 %// /z f
X, x X, x xx - (/1/ 2 kh
IL, u I, u Z;% /f ” ts
Y, q Y4 ’% Z g ch
j A , &

I, i, h

. “ Nl | U Pl e |
I, aj, w % shch

“ Y Y

b,s (hard) | B, » " /b % none
bl, b1 bI, u o be lé i, y
b, b (soft) b, b " / ,( 4’@ > (apostrophe)
9,9 2,9 93 as ! y g e
10, 10, /

* “ Ao A e |
A, 0 A a /ZZ i /% % ya
Some Obsolete Letters (eliminated 1917-18):
b,b B, j ‘% {( 7 > 2 ‘5], e
Li Li i




Test yourself! (answers next page)
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